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ШИНОДЕРЖАТЕЛЬ НАБОРНЫЙ

Краткое руководство по эксплуатации

Основные сведения об изделии
Øèíîäåðæàòåëü íàáîðíûé òîâàðíîãî çíàêà IEK (äàëåå – 

øèíîäåðæàòåëü) ïðåäíàçíà÷åí äëÿ êðåïëåíèÿ ïëîñêèõ ìåäíûõ è 
àëþìèíèåâûõ òîêîâåäóùèõ øèí âíóòðè ñèëîâûõ øêàôîâ è ñáîðîê ÍÊÓ. 

Øèíîäåðæàòåëü ñîñòîèò èç èçîëÿòîðîâ è íàáîðà êîìïëåêòóþùèõ äëÿ 
ìîíòàæà. Èçîëÿòîðû èçãîòàâëèâàþòñÿ äëÿ øèí òîëùèíîé 5 ìì è 10 ìì, 
îò îäíîé äî ÷åòûðåõ øèí íà ôàçó, à ñîáðàííàÿ êîíñòðóêöèÿ øèíîäåðæàòåëÿ 
ïîçâîëÿåò ñîáðàòü äåðæàòåëü äëÿ øèí øèðèíîé îò 30 äî 140 ìì.

Íîðìàëüíûìè óñëîâèÿìè ýêñïëóàòàöèè äëÿ øèíîäåðæàòåëÿ ÿâëÿþòñÿ:
– òåìïåðàòóðà îêðóæàþùåé ñðåäû îò ìèíóñ 60 °Ñ äî ïëþñ 40 °Ñ;
– âûñîòà íàä óðîâíåì ìîðÿ íå áîëåå 2000 ì;
– îêðóæàþùèé âîçäóõ íå äîëæåí áûòü çàñîðåí êîððîçèîííûìè èëè 

âîñïëàìåíÿþùèìè ãàçàìè, à òàêæå ïàðàìè ñîëåé;
– ñðåäíåå çíà÷åíèå îòíîñèòåëüíîé âëàæíîñòè 75 % ïðè 15 °Ñ, 

ìàêñèìàëüíàÿ îòíîñèòåëüíàÿ âëàæíîñòü 90 % è òåìïåðàòóðå 40 °Ñ.

Структура условного обозначения наименования изоляторов
Èçîëÿòîð øèíîäåðæàòåëÿ Õ1-Õ2-Õ3.
Õ1 – äëèíà èçîëÿòîðà: 50 – 50 ìì, 75 – 75 ìì, 87 – 87 ìì, 100 – 100 ìì;
Õ2 – òîëùèíà øèíû: 5 – 5 ìì, 10 – 10 ìì;
Õ3 – êîëè÷åñòâî øèí íà ôàçó: 1, 2, 3, 4 øò.

Комплектующие для монтажа наборного шинодержателя
– Âòóëêà îïîðíàÿ Ì8ґ12/20;
– Áîëò ñ ôëàíöåì Ì8ґ35;
– Ãàéêà ôëàíöåâàÿ Ì6;
– Ãàéêà ñòàëüíàÿ êðóãëàÿ Ì6;
– Ïðîôèëü àëþìèíèåâûé ñ ïåðôîðàöèåé äëèíà 2100 ìì;
– Øïèëüêà ðåçüáîâàÿ Ì6;
– Òðóáêà èçîëÿöèîííàÿ 8ґ1.
Íàáîð êîìïëåêòóþùèõ äëÿ ìîíòàæà èçîëÿòîðà íà îäíó ôàçó ïðèâåäåí 

â òàáëèöå 1.
Íàáîð êîìïëåêòóþùèõ äëÿ êðåïëåíèÿ àëþìèíèåâîãî ïðîôèëÿ 

ïðèâåäåíû â òàáëèöå 2.
Ïðèìåð ñïåöèôèêàöèè òð¸õïîëþñíîãî øèíîäåðæàòåëÿ ñ ïàðíûì 

êðåïëåíèåì èçîëÿòîðà, äëÿ øèíû òîëùèíîé 5 ìì è äâóìÿ øèíàìè íà ôàçó 
ïðèâåäåí â òàáëèöå 3.
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Ïðèìåð ñïåöèôèêàöèè òð¸õïîëþñíîãî øèíîäåðæàòåëÿ ñ ïðîìåæóòî÷-
íûì êðåïëåíèåì èçîëÿòîðà, äëÿ øèíû òîëùèíîé 5 ìì è äâóìÿ øèíàìè 
íà ôàçó ïðèâåäåí â òàáëèöå 4. 

Технические данные
Òåõíè÷åñêèå äàííûå è ãàáàðèòíûå ðàçìåðû ïðèâåäåíû â òàáëèöå 5.
Ãàáàðèòíûå ðàçìåðû èçîëÿòîðîâ ïðèâåäåíû íà ðèñóíêå 1.

Комплектность
Êîìïëåêòíîñòü ïîñòàâêè ïðèâåäåíà â òàáëèöå 6.

Правила монтажа и меры безопасности 
Èíñòðóêöèÿ ïî ñáîðêå øèíîäåðæàòåëÿ ïðèâåäåíà íà ðèñóíêå 3.

ÇÀÏÐÅÙÀÅÒÑß 
Ìîíòàæ òîêîâåäóùèõ øèí, íàõîäÿùèõñÿ ïîä íàïðÿæåíèåì

ÇÀÏÐÅÙÀÅÒÑß 
Èñïîëüçîâàòü øèíîäåðæàòåëü ïðè îáðàçîâàíèè òðåùèí 

èëè ñêîëîâ íà êîðïóñå èçîëÿòîðà â ïðîöåññå ýêñïëóàòàöèè.
Âñå ìîíòàæíûå è ïðîôèëàêòè÷åñêèå ðàáîòû ñëåäóåò ïðîâîäèòü 

ïðè ñíÿòîì íàïðÿæåíèè.

Òðàíñïîðòèðîâàíèå, õðàíåíèå è óòèëèçàöèÿ
Òðàíñïîðòèðîâàíèå èçäåëèé äîïóñêàåòñÿ ëþáûì âèäîì êðûòîãî 

òðàíñïîðòà â óïàêîâêå èçãîòîâèòåëÿ, îáåñïå÷èâàþùèì ïðåäîõðàíåíèå 
óïàêîâàííûõ èçäåëèé îò ìåõàíè÷åñêèõ ïîâðåæäåíèé, çàãðÿçíåíèÿ 
è ïîïàäàíèÿ âëàãè ïðè òåìïåðàòóðå îêðóæàþùåãî âîçäóõà îò ìèíóñ 40 °Ñ 
äî ïëþñ 40 °Ñ.

Õðàíåíèå èçäåëèé îñóùåñòâëÿåòñÿ â óïàêîâêå èçãîòîâèòåëÿ â 
ïîìåùåíèÿõ ñ åñòåñòâåííîé âåíòèëÿöèåé ïðè òåìïåðàòóðå îêðóæàþùåãî 
âîçäóõà îò ìèíóñ 40 äî ïëþñ 40 °Ñ è îòíîñèòåëüíîé âëàæíîñòè 75 % ïðè 
òåìïåðàòóðå ïëþñ 15 °Ñ.

Óòèëèçàöèÿ èçäåëèé ïðîèçâîäèòñÿ ïóò¸ì ïåðåäà÷è èçîëÿòîðîâ è èõ 
÷àñòåé ñïåöèàëèçèðîâàííûì îðãàíèçàöèÿì.

Срок службы и гарантии изготовителя
Ñðîê ñëóæáû èçäåëèé – 30 ëåò.
Ãàðàíòèéíûé ñðîê ýêñïëóàòàöèè èçîëÿòîðîâ – 3 ãîäà ñ äàòû ïðîäàæè 

ïîòðåáèòåëþ ïðè óñëîâèè ñîáëþäåíèÿ ïîòðåáèòåëåì òðåáîâàíèé 
òðàíñïîðòèðîâàíèÿ, õðàíåíèÿ è ýêñïëóàòàöèè.

Basic product data 
The modular bus holder IEK trademark (hereinafter – bus holder) is 
designed for fixing flat copper and aluminum buses inside power 

cabinets and assemblies of low voltage complete devices. 

EN  
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The bus holder consists of insulators and a set of components for 
installation. The insulators are made for 5 mm and 10 mm thick buses, from one 
to four buses per phase, and the assembled structure of the bus holder allows 
the holder to be assembled for buses from 30 to 140 mm wide.

Normal operating conditions for bus holders are:
– environment temperature: from minus 60 °Ñ to plus 40 °Ñ;
– altitude above sea level is maximum 2000 m;
– the surrounding air should not be contaminated with corrosive or 

flammable gases, as well as salt vapors;
– average relative humidity of 75 % at 15 °C, maximum relative humidity 

of 90 % and temperature of 40 °C.

The type designation of insulator denomination:
Insulator of bus holder Õ1-Õ2-Õ3.
Õ1 – insulator length: 50 – 50 mm, 75 – 75 mm, 87 – 87 mm, 100 – 100 mm;
Õ2 – bus thickness: 5 – 5 mm, 10 – 10 mm;
Õ3 – number of buses per phase: 1, 2, 3, 4 pcs.

Components for installation of the modular bus holder:
– Bearing sleeve Ì8ґ12/20;
– Bolt with flange Ì8ґ35;
– Flanged nut Ì6;
– Round steel nut M6;
– Aluminium section with perforation with the length of 2100 mm;
– Threaded pin M6;
– Insulating tube 8ґ1.
The set of components for installation of the insulator for one phase is 

presented in the table 1.
The set of components for fixing the aluminium section are presented in the 

table 2.
An example of the specification of a three-pole bus holder with insulator 

comounting, for a 5 mm thick bus and two buses per phase is presented in the 
table 3.

An example of the specification of a three-pole bus holder with insulator's 
intermediate fix, for a 5 mm thick bus and two buses per phase is presented in 
the table 4. 

Technical data
Technical data and overall dimensions are presented in the table 5.
Overall dimensions of the insulators are given in the figure 1.

Completeness of set
The scope of delivery is presented in the table 6.

Installation rules and safety measures 
The instructions for assembling the bus holder are given in the figure 3.



4

IT IS FORBIDDEN TO 
Install live conduct buses.

IT IS FORBIDDEN TO 
Use the bus holders in case of cracks or chips on the insulator 

housing during operation.

Transportation, storage and disposal
Transportation of the products is allowed by any type of covered transport in 

the manufacturer's package ensuring protection of the packed products from 
mechanical damage, dirt and moisture ingress at the temperature from minus 40 °C 
to plus 40 °C.

The products are stored in the manufacturer's package in naturally ventilated 
rooms at ambient temperature from minus 40 °C to plus 40 °C and relative humidity 
up to 75 % at plus 15 °C.

The products are disposed of by transferring insulators and their parts to 
specialized organizations. 

Service life and manufacturer's warranties
The service life of the products – 30 years.
The warranty period of the insulator's operation is 3 years from the date of 

sale, provided that the consumer complies with the rules of transportation, 
storage, and operation.

Бұйым туралы негізгі мəліметтер
IEK тауар белгісінің құрастырма шина ұстатқышы (бұдан əрі – 
шина ұстатқыш) НКУ күштік шкафтары мен құрастырмаларының 

ішіне жалпақ мыс жəне алюминий ток өткізгіш шиналарды бекітуге арналған. 
Шина ұстатқыш оқшаулағыштар мен монтаждауға арналған 

жабдықтаушылардың жиынтығынан құралады. Оқшаулағыштар əр фазаға 
бірден төртке дейін шинадан қалыңдығы 5 мм жəне 10 мм шиналардан  
дайындалады, ал шина ұстатқыштың құрастырылған конструкциясы ені 30-
дан 140 мм-ге дейінгі шиналарға арналған ұстатқышты құрастыруға мүмкіндік 
береді.

Шина ұстатқыштың қалыпты пайдалану жағдайлары мыналар болып 
табылады:

– қоршаған ортаның минус 60 °С-ден плюс 40 °С-ге дейінгі температурасы 
мыналар болып табылады;

– теңіз деңгейінен 2000 метрден аспайтын биіктігі;
– айналадағы ауа таттандырғыш немесе тұтанғыш газдармен, сондай-ақ 

тұздардың буларымен ластанбауы тиіс;
– 15 °С-де салыстырмалы ылғалдылықтың орташа мəні 75 %, 40 °С 

температурада ең көп салыстырмалы ылғалдылық 90 %.

KZ  
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Оқшаулағыштардың атауының шартты таңбаламының құрылымы:
Шина ұстатқыштың оқшаулағышы Х1-Х2-Х3.
Х1 – оқшаулағыштың ұзындығы: 50 – 50 мм, 75 – 75 мм, 87 – 87 мм, 100 – 

100 мм;
Х2 – шинаның қалыңдығы: 5 – 5 мм, 10 – 10 мм;
Х3 – фазаға шиналардың саны: 1, 2, 3, 4 дн.
Құрастырма шина ұстатқышты монтаждауға арналған жабдықтаушылар:
– Тірек төлкесі М8х12/20;
– Ернемекті бұранда М8х35;
– Ернемекті сомын М6;
– Дөңгелек болат сомын М6;
– Ұзындығы 2100 мм тесілген алюминий профиль;
– Бұрандалы істік М6;
– Оқшаулау түтігі 8х1.
Бір фазаға шақталған оқшаулағышты монтаждауға арналған 

жабдықтаушылардың жиыны 1 кестеде келтірілген.
Алюминий профильді бекітуге арналған жабдықтаушылар жиыны 2 

кестеде келтірілген.
Қалыңдығы 5 мм шинаға жəне фазаға екі шинасы бар оқшаулағышты 

жұптап бекітетін төрт полюсті шина ұстатқыштың ерекшелігінің үлгісі 3 кестеде 
келтірілген.

Қалыңдығы 5 мм шинаға жəне фазаға екі шинасы бар оқшаулағышты 
аралық бекітетін үш полюсті шина ұстатқыштың ерекшелігінің үлгісі 4 кестеде 
келтірілген.

Техникалық деректер 
Техникалық деректер мен габариттік өлшемдері 5 кестеде келтірілген.
Оқшаулағыштардың габариттік өлшемдері 1 суретте келтірілген.

Жиынтықтылығы
Жеткізілім жиынтығы 6 кестеде келтірілген.

Монтаждау қағидалары мен қауіпсіздік шаралары 
Шина ұстатқышты құрастыру жөніндегі нұсқаулық 3 суретте келтірілген.

Кернеулі ток өткізгіш шиналарды монтаждауға
ТЫЙЫМ САЛЫНАДЫ 

Пайдалану барысында оқшаулағыштың корпусында сызаттар немесе 
жарықтар пайда болған кезде шина ұстатқышты пайдалануға

ТЫЙЫМ САЛЫНАДЫ.

Тасымалдау, сақтау жəне кəдеге жарату
Бұйымдарды буып-түйілген оқшаулағыштарды механикалық 

зақымдалудан, былғанудан жəне ылғалдың тиюінен сақтауды қамтамасыз 
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ететін дайындаушының қаптамасымен айналадағы ауаның минус 40 °С-ден 
плюс 40 °С-ге дейінгі температурасында жабық көліктің кез келген түрімен 
тасымалдауға рұқсат етіледі.

Бұйымдарды дайындаушының қаптамасында табиғи желдетілетін 
үйжайларда айналадағы ауаның минус 40-тан плюс 40 °С-ге дейінгі  
температурасында жəне плюс 15 °С температурада  салыстырмалы 
ылғалдылық жағдайында сақтау керек.

Бұйымдарды кəдеге жарату оқшаулағыштар мен олардың бөлшектерін 
мамандандырылған ұйымдарға өткізу арқылы жүргізіледі.

Қызмет мерзімі жəне дайындаушының кепілдіктері
Бұйымдардың қызмет мерзімі – 30 жыл.
Оқшаулағыштарды кепілді пайдалану мерзімі – тұтынушының 

тасымалдау, сақтау жəне пайдалану қағидаларын сақтаған жағдайда 
тұтынушыға сатылған күннен бастап 3 жыл.

Òàáëèöà 1 / Table 1 / 1 êåñòå

Артикул / Item number / 
Артикулы

Наименование / Name / Атауы Количество / 
Quantity / 
Саны

YIS40D-GF-06 Гайка фланцевая М6 IEK / Flanged nut М6 IEK / 
Ернемекті сомын М6 IEK

4

YIS40D-GS-06 Гайка стальная круглая М6 IEK / Round steel nut 
M6 IEK / Дөңгелек болат сомын М6 IEK

2

YIS40D-SH-06 Шпилька резьбовая М6 IEK / Threaded pin M6 IEK / 
Бұрандалы істік М6 IEK

2

YIS40D-TS-08 Трубка изоляционная 8х1 IEK / Insulating tube 8x1 
IEK / Оқшаулау түтігі 8х1 IEK

2

Òàáëèöà 2 / Table 2 / 2 êåñòå

Артикул / Item number / 
Артикулы

Наименование / Name / Атауы Количество / Quantity / Саны

YIS40D-BF-08 Болт с фланцем М8ґ35 IEK / 
Bolt with flange М8ґ35 IEK / 
Ернемекті бұранда М8х35 IEK

2

YIS51D-VS-08 Втулка опорная М8ґ12/20 IEK / 
Bearing sleeve М8ґ12/20 IEK / 
Тірек төлкесі М8ґ12/20 IEK

2



Òàáëèöà 3 / Table 3 / 3 êåñòå

Наименование / Name / Атауы Количество, шт. / 
Quantity, pcs / 
Саны, дана.

Рисунок / Figure / Сурет

Гайка фланцевая М6 IEK / 
Flanged nut М6 IEK / Ернемекті 
сомын М6 IEK

12

Гайка стальная круглая М6 IEK / 
Round steel nut M6 IEK / Дөңгелек 
болат сомын М6 IEK

6

Шпилька резьбовая М6 IEK / 
Threaded pin M6 IEK / Бұрандалы 
істік М6 IEK

6

Трубка изоляционная 8х1 IEK / 
Insulating tube 8x1 IEK / Оқшаулау 
түтігі 8х1 IEK

6

Болт с фланцем М8х35 IEK / Bolt 
with flange М8х35 IEK / Ернемекті 
бұранда М8х35 IEK

2

Втулка опорная М8х12/20 IEK / 
Bearing sleeve М8х12/20 IEK / 
Тірек төлкесі М8х12/20 IEK

2

Изолятор шинодержателя 50-5-2 / 
Insulator of bus holder 50-5-2 / 
Шина ұстатқыштың оқшаулағышы 
50-5-2

6

Профиль алюминиевый с 
перфорацией длина 2100мм / 
Aluminium section with perforation 
with the length of 2100 mm / 
Ұзындығы 2100мм тесілген 
алюминий профиль 

1*
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Òàáëèöà 4 / Table 4 / 4 êåñòå

Наименование / Name / Атауы Количество, шт. / 
Quantity, pcs / 
Саны, дана.

Рисунок / Figure / Сурет

Гайка фланцевая М6 IEK / 
Flanged nut М6 IEK / Ернемекті 
сомын М6 IEK

8

Гайка стальная круглая М6 IEK / 
Round steel nut M6 IEK / Дөңгелек 
болат сомын М6 IEK

4

Шпилька резьбовая М6 IEK / 
Threaded pin M6 IEK / Бұрандалы 
істік М6 IEK

4

Трубка изоляционная 8х1 IEK / 
Insulating tube 8x1 IEK / Оқшаулау 
түтігі 8х1 IEK

4

Болт с фланцем М8х35 IEK / Bolt 
with flange М8х35 IEK / Ернемекті 
бұранда М8х35 IEK

2

Втулка опорная М8х12/20 IEK / 
Bearing sleeve М8х12/20 IEK / 
Тірек төлкесі М8х12/20 IEK

2

Изолятор шинодержателя 50-5-2 / 
Insulator of bus holder 50-5-2 / 
Шина ұстатқыштың оқшаулағышы 
50-5-2

6

Профиль алюминиевый с 
перфорацией длина 2100мм / 
Aluminium section with perforation 
with the length of 2100 mm / 
Ұзындығы 2100мм тесілген 
алюминий профиль 

1*

*Длина профиля зависит от конкретной конфигурации сборки. Профиль вкладывается друг 
в друга для усиления несущей конструкции шинодержателя. / The section length depends on 
the specific configuration of the assembly. The sections are inserted into each other to strengthen 
the support structure of the bus holder. / Профильдің ұзындығы құрастырманың нақты 
түрпішініне байланысты. Профиль шина ұстатқыштың салмақ түсетін конструкциясын 
күшейту үшін біріне бірі салынады.
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Òàáëèöà 5 / Table 5 / 5 êåñòå

Наименование / Name / 
Атауы

Номинальное 
напряжение, В / 
Rated voltage, V / 
Номиналды 
кернеу, В

Ширина паза для 
размещения шины, мм / 
Width of slot for bus 
placement, mm / Шинаны 
орналастыруға арналған 
ойықтың ені, мм

Количество шин в 
секции, шт. / Quantity 
of buses in a module, 
pcs. / Секциядағы 
шиналардың саны, 
дана

Изолятор 
шинодержателя / 
Insulator of bus holder / 
Шина ұстатқыштың 
оқшаулағышы 100-10-4 

1000 10 4

Изолятор 
шинодержателя / 
Insulator of bus holder / 
Шина ұстатқыштың 
оқшаулағышы 50-5-2 

5 2

Изолятор 
шинодержателя / 
Insulator of bus holder / 
Шина ұстатқыштың 
оқшаулағышы 75-5-4 

5 4

Изолятор 
шинодержателя / 
Insulator of bus holder / 
Шина ұстатқыштың 
оқшаулағышы 87-5-4 

5 4

Изолятор 
шинодержателя / 
Insulator of bus holder / 
Шина ұстатқыштың 
оқшаулағышы 50-10-1 

10 1

Изолятор 
шинодержателя / 
Insulator of bus holder / 
Шина ұстатқыштың 
оқшаулағышы 75-10-2 

10 2

Изолятор 
шинодержателя / 
Insulator of bus holder / 
Шина ұстатқыштың 
оқшаулағышы 87-10-3 

10 3
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Òàáëèöà 6 – Êîìïëåêòíîñòü / Table 6 – Completeness of set / 
6 êåñòå – Æèûíòûқòûëûқ

Наименование / Denomination / Атауы Количество, на упаковку, шт. (экз.) / Quantity, per 
package, pcs. (copies) / Əр қаптамаға саны, дана

Изолятор шинодержателя / Insulator of 
bus holder / Шина ұстатқыштың 
оқшаулағышы 50-5-2 IEK

10

Изолятор шинодержателя / Insulator of 
bus holder / Шина ұстатқыштың 
оқшаулағышы 75-5-4 IEK

Изолятор шинодержателя / Insulator of 
bus holder / Шина ұстатқыштың 
оқшаулағышы 87-5-4 IEK

Изолятор шинодержателя / Insulator of 
bus holder / Шина ұстатқыштың 
оқшаулағышы 50-10-1 IEK

Изолятор шинодержателя / Insulator of 
bus holder / Шина ұстатқыштың 
оқшаулағышы 75-10-2 IEK

Изолятор шинодержателя / Insulator of 
bus holder / Шина ұстатқыштың 
оқшаулағышы 87-10-3 IEK

Изолятор шинодержателя / Insulator of 
bus holder / Шина ұстатқыштың 
оқшаулағышы 100-10-4 IEK

Втулка опорная М8х12/20 IEK / Bearing 
sleeve М8х12/20 IEK / Тірек төлкесі 
М8х12/20 IEK

50

Болт с фланцем М8х35 IEK / Bolt with 
flange М8х35 IEK / Ернемекті бұранда 
М8х35 IEK

Гайка фланцевая М6 IEK / Flanged nut 
М6 IEK / Ернемекті сомын М6 IEK

Гайка стальная круглая М6 IEK / Round 
steel nut M6 IEK / Дөңгелек болат сомын 
М6 IEK

Шпилька резьбовая М6 IEK / Threaded 
pin M6 IEK / Бұрандалы істік М6 IEK

Трубка изоляционная 8х1 IEK / Insulating 
tube 8x1 IEK / Оқшаулау түтігі 8х1 IEK

Профиль алюминиевый с перфорацией 
длина 2100мм / Aluminium section with 
perforation with the length of 2100 mm / 
Ұзындығы 2100мм тесілген алюминий 
профиль

1
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Наименование / 
Denomination / Атауы

Размер, мм / Size, mm / Өлшемі, мм

L H W a b h

Изолятор шинодержателя / 
Insulator of bus holder / 
Шина ұстатқыштың 
оқшаулағышы 100-10-4

100 25 44 10 10 10

Изолятор шинодержателя / 
Insulator of bus holder / 
Шина ұстатқыштың 
оқшаулағышы 50-5-2 

50 5 5

Изолятор шинодержателя / 
Insulator of bus holder / 
Шина ұстатқыштың 
оқшаулағышы 75-5-4 

75 5 5

Изолятор шинодержателя / 
Insulator of bus holder / 
Шина ұстатқыштың 
оқшаулағышы 87-5-4 

87 5 10

Изолятор шинодержателя / 
Insulator of bus holder / 
Шина ұстатқыштың 
оқшаулағышы 50-10-1 

50 10 -

Изолятор шинодержателя / 
Insulator of bus holder / 
Шина ұстатқыштың 
оқшаулағышы 75-10-2 

75 10 10

Изолятор шинодержателя / 
Insulator of bus holder / 
Шина ұстатқыштың 
оқшаулағышы 87-10-3 

87 10 10

Рисунок 1 – Габаритные размеры изоляторов / Figure 1 – Overall dimensions of the insulators / 
1 сурет – Оқшаулағыштардың габариттік өлшемдері

h

L

a

W

b

H
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Рисунок 2 – Габаритные размеры алюминиевого профиля / Figure 2 – Overall dimensions of the 
aluminum section / 2 сурет – Алюминий профильдің габариттік өлшемдері 

1 Установить фланцевые гайки 
на алюминиевый профиль / Install 
flanged nuts in the aluminum section / 
Алюминий профильге ернемекті 
сомындарды қондыру

2 Установить изолятор до щелчка, 
фиксируя гайки / Install the insulator till it 
goes click securing the nuts / 
Сомындарды бекітіп, оқшаулағышты 
ілініскенге дейін орнату

3 Вкрутить шпильки, таким образом, 
чтобы нижняя часть шпильки не 
выступала ниже края профиля / 
Screw in the pins so that the lower 
part of the pin does not protrude 
below the edge of the section / 
Істіктерді істіктің астыңғы бөлігі 
профильдің жиегінен төмен 
шықпайтындай етіп бұрау керек

4 Затягиваем шпильки снизу 
шестигранными гайками с усилием 
3,5 Нм / Tighten the pins from 
underneath with hexagon nuts using a 
torque of 3,5 Nm / Істіктерді астынан 
алты қырлы сомындармен 3,5 Нм 
күшпен қатайтамыз 
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5 Надеваем изолирующие трубки, 
предварительно укоротив их в 
зависимости от размера шины. 
(Ширина шины + 5 мм) / Put on the 
insulating tubes, having previously 
shortened them according to the bus 
size. (Bus width + 5 mm) / Оқшаулағыш 
түтіктерді шинаның өлшеміне қарай 
алдын ала қысқартып алып, кигіземіз. 
(Шинаның ені + 5 мм)

6 Аналогично собираем остальные 
секции шинодержателя / Assemble the 
remaining bus holder modules in the 
same way / Шина ұстатқыштың қалған 
бөліктерін осыған ұқсас құрастырамыз

7 Верхняя часть собирается без 
круглых гаек, защелкивая изолятор 
на профиль / The upper part is 
assembled without round nuts by 
clicking the insulator onto the section / 
Үстіңгі бөлігі оқшаулағышты 
профильге іліністіре отырып, дөңгелек 
сомындарсыз құрастырылады

8 Крепим нижнюю часть 
шинодержателя к каркасу шкафу. 
Снизу подкладываем втулку и 
затягиваем с усилием 3,5 Нм / the 
lower part of the bus holder to the 
enclosure frame. Place a sleeve 
underneath and tighten with a torque of 
3,5 Nm / Шина ұстатқыштың астыңғы 
бөлігін шкафтың қаңқасына бекітеміз. 
Астынан төлкені төсеп, 3,5 Нм күшпен 
қатайтамыз
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9 Устанавливаем шины / Install buses / Шиналарды орнатамыз

10 Устанавливаем верхнюю часть шинодержателей и затягиваем их 
последовательно гайками / Install the upper part of the bus holders and tighten 
them with nuts in a row / Шина ұстатқыштардың үстіңгі бөлігін орнатып, оларды 
кезекпе-кезек сомындармен қатайтамыз

11 Установка завершена / The installation is completed / Орнату аяқталды

Рисунок 3 – Инструкция по сборке шинодержателя / Figure 3 – The instructions for assembling the 
bus holder / 3 сурет – Шина ұстатқышты құрастыру жөніндегі нұсқаулық

14
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